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❒  Larmes de neige				                    épuisé
Poèmes de Mireille Gansel
Postface de Claude Vigée
50 pages au format 15 X 21 cm, ISBN 2.86965.188.0
mars 2006

❒  La Nasse d’étoiles - Dialogue pour surmonter l’exil            17 
Entretien entre Mireille Gansel et Reiner Kunze
suivi de Carnet d’un retour de Mireille Gansel
et de Le Cimetière juif de Sulzburg de Peter Huchel
104 pages au format 17,5 X 24,5 cm, ISBN 978.2.8696.5189.9
été 2007

❒ Si seulement					        15 €
Poèmes de Françoise Ascal et Fusains d’Alexandre Hollan
48 pages au format 17 X 23,5 cm, ISBN 978.2.8696.5190.0
juin 2008
❒ et quelques exemplaires sur Brut de Centaure naturel		     500 €
accompagnés d’un fusain original – « Tête en méditation » –
d’Alexandre Hollan
chiffrés de I à V, signés par l’artiste



❒ Nuit des tilleuls   				        18 €
Poèmes de Reiner Kunze
Traduction Mireille Gansel et Gwenn Darras
130 pages au format 15 x 21 cm, ISBN 978.2.8696.5191.0
mai 2009

❒ Chronique de la rue Saint-Paul           		       10 €
Mireille Gansel
54 pages au format 10,5 x 14,8 cm, ISBN 978.2.8696.5192.0
juin 2010

❒  Débandade dans la blablasphère  			       épuisé
Yves Prigent  
suivi de L’exploration par l’écriture entretien avec Charles Juliet
132 pages au format 15 x 21 cm, ISBN 978.2.8696.5193.0
janvier 2011

❒  L’étang est ma table				         18 €
Reiner Kunze
Traduction de l’allemand Gwenn Darras
88 pages au format 15 x 21 cm, ISBN 978.2.8696.5194.0
octobre 2011

❒ Traduire comme transhumer 			       18 € 
Mireille Gansel
96 pages au format 15 x 21 cm, ISBN 978.2.8696.5195.0
décembre 2012



❒ Dortoir des ailes	                 	 	                     18 €
Fabio Pusterla
Traduction de l’italien Claude Cazalé
100 pages au format 15 x 21 cm, ISBN : 978.2.8696.5196.0
novembre 2013

❒ Le poète Jan Skácel				        15 €
Reiner Kunze
Traduction de l’allemand et du tchèque Gwenn Darras et Alena Meas
novembre 2014

	
 

 À paraître

❒  Psaumes pour conjurer la guerre		               en 2016
Laureano Albàn
Traduction de l’espagnol José-Flore Tappy

❒  Anthologie de la poésie en Bretagne du xxe siècle             en 2017
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